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OIKOLYZTHMA “EPHMITHZ"
“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

EPHMITHZ

Aeoniolouoa Oéon oty AKTOYPAPPN TG MEPIOXNG TV ZIVIWV TOU
Anpou Kaoownaiwv, otn BA Képrupa xatéxel 10 {exwp1otng opop-
Q146 ka1 mep1Badloviikng onpaociag oikoovotnpa tou «Epnpitny.

H mukvn BAdotnon, o1 mavépopPeg mapalieg Kai o1 Tpeig PIKPEG Ai-
Hveg tou ouvBétouv €va povadiko torrio, €va amd ta eAdxiota eva-
mopeivavia mapBéva pépn. ATTOXPWOEIG TOU TIPAGIVOU Kal TOU Yaid-
Qou, pupwdiég Potdvwv ka1 Bdracoag ouvodetouy Tov mepimarnti,
autév mou dev apkeital o ouvnOiopévn TOUPIoTIKA OYN TOU VNOl-
oU ad\d Pdxvel yia pia ouolaotikotepn yvwplipia padi tou.

ERIMITIS

The eco-system of Erimiti is situated along the coastline of Sinies
in the Municipality of Kassiopi which is found on the North-east
coast of Corfu. This area is known for its beauty and
environmental importance.

Its dense vegetation, crystal clear beaches and three lakes, merge
as one not only to create a unique location but also one of the few
unspoilt areas still remaining. Different hues of green and blue,
smells of different herbs and the sea accompany the visitor who is
looking for a more meaningful and different kind of visit to our
island.
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HOW TO GET TO THE AREA, THE START OF THE PATH

Following the main road from Corfu to Kassiopi, 32 kilometres from
Corfu town you turn right at Eleourgia going towards Avlaki/San
Stephano and 3 kilometres later you arrive at San Stephano. You leave
your car before the beach and come across a sign that is marked ‘the start
of the path’. The paths and other routes marked out on the map, combine
a pleasant walk with the encounter of the local history, the flora and
fauna and the coastline lakes of Erimiti.

The paths marked out on the map are not the only trails located in the
area. These particular paths were chosen for their easy access, they
follow the main beaches as well as lakes and they offer the visitor the
possibility of areas to relax and shade, panoramic views, and secluded,
blue waters to indulge in.




OIKOLYZTHMA “EPHMITHZ"
“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

[T1OY OTANEI KAIIOIOX XTHN IIEPIOXH KAI THN A®ETHPIA THX
ATAAPOMHEY

AxkoloubBwvtag tov Emapxiakd dpopo Képrupa - Kaooiwnn petd 32 xi-
Moépetpa and tov méin g Képrupag otpifete de€1d omnv «Edaioupyia» oto
dnpotikd Spopo mpog Auddki kal Ayio XE@avo Kal petd 3 X1AOpeTpa Qid-
VETE O0TOV Aylo XTE(avo.

A@nvete 1o autokivntd oag mpiv v mapaiia kai ouvavidte apéowg my -
vakida mou onparodotei v évapén tng nmedomopiag.

Ta povordtia Kai o1 evalaktikéG 81adpopég mou meplypdpovial Iapard-
™ ouvéud{ouv 1o NITo mepIdtnyia e Tn yvwplpia g 10Topiag g meplo-
XNg, ™ xAwpida - mavida tou Epnpitn Kal oV mapdktiwv APIVGOV Tou.

01 81a8popég mou meplypdPovial Kal armoturmvovidl oto xdptn, dev gival
01 P1oVadIKEG TToU TIPOOPEPE] N TIeploxn. EmAéxOnkav pe kpitipio v €0-
KoAn medoropia, EVOVOUV TG TEP1000TeEPeS maparieg kaBWG ka1 11§ Tpelg
AMpveg kai, €MIMAE0V, TIPOOPEPOUV Suvardtnteg XaAdpwong o€ mavopapi-
KA onpeia, pépn pe okid ka1l KOAUPI O€ Npepa ka1 kataydhava vepd.
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H AIAAPOMH KAI TI MITOPEI NA AEI
O EIIIXKEIITHY - [TEPITIATHTHX

Av emAé€ete va akodouBnoete n S1adpopn oe 6do 1o PNKog tng (amod tov
Ayio Xé@avo péxpl 1o Auddki) Ba xpelaoteite, Xwpig 0tdoelg pe Kavovikd
Badiopa mepimou 1 Y2 ®pa ka1 n amdotaon eivai 3,8 x1Adperpa.

I'a v nepinynon oag dev xpeiddetal €181k0G e§omhiopndg adhd, emeldn n
meploxn eival axkaroikntn, €ival amapaitnto to vepod Kai, av peivere mepio-

00TEPN WPA, N TIPOXEIPN TPOPN.

®tavovtag oto Ao g mapaiiag tou Eukadvmtou otov Ayio Y€@avo ou-
Vavidte mv apxn tou povoratiou. Metd Aiya pérpa Siaxpivetar ota 6e€§1d
éva ouviopo katéfaopa om pikph mapadia ng «[pdfag» mou Ppiokeral
Kpuppévn ota Ppdxia tng akmng. To Sevtepo katréfaopa odnyei emiong ota
Bpaxia Aiyo petd tn pikpn mapalia.

Yuvexiovtag tn S1a8popn amorapfdvete t Oéa mpog 1o Apdvi kai Tov oi-
K10p6 tou Ayiou Xtedvou adld kai mpog to NOtio tunpa tou vnoiou.
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THE HIKE AND WHAT
THE VISITOR CAN SEE

If you choose to follow the whole route marked out, (from San Stephano
till Avlaki) you will need, without stopping at a normal pace about one
and half hours since the distance is 3.8 kms.

For the walk you don’t need special equipment but since the area is
uninhabited, water is essential and if you plan to stay longer a snack is a

good idea.

On reaching the end of the beach Efkalyptos at San Stephano, you come
across the beginning of the path.

After a few metres you will see on your right a short downhill path
leading to the small beach of ‘Gravas’ which is hidden amongst the rocks
of the coastline.

Continuing the path you will enjoy the view across the small bay and
hamlet of San Stephano and also the South part of the island.
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H mepioxn ovopddetal «Zulokepatid» €ved n malld m¢ ovopacia nrav
«[Totvta Adappnywvid» (Punta Alafrigognia).

OMérAnpn n meploxn AeitoupyoUoe oav Aatopeio, eival oxkappévn xal u-
MApXouv mavioU owpoi amd pikpég mérpeg. To UMKG petapépBnke pe
BonBeia tou Maiotpou (BA dvepog) omv méin g Képrupag yia va Kri-
0ToUV 1a pecaiwvikd @poupia mou Siaxkpivovial av xoitd§oupe mpog ta No-
Ta.

To povomdu pag odnyei oe pia diaotavpwon — maApAraApPn KAl av ako-
Aoubnooupe v S1adponn mpog ta 8e§1d Ba 1o ouvavtnooupe §ava oto mi-
ow Pépog Tou Aopou. H «Eulokepatid» €ival 1o M0 KOVIIVO ONHEio Twv
Keprupaikov aktov pe mv AAPavia. Amévavil omv AABavia miow amo 1o
H1Kkpo Pouvo mou Ppaiveral va am®VeTal PIpootd oti§ akTég e Bpioketal
n MpvoBdlacoa tou «BoubBpwtol» pe peyddn 10topikn onpacia amd ta
xpovia g apxaiag EAAGSag aldd ka1 onpaviikn 01KOAOYIKA onpaoia.

To KUKAIKO doTIpo Ktiopa mou 81akpiveral oty Kopudn tou AOpou Zulo-
Kepatidg Ae1toUpynoe ta veotepd Xpdvid oav avepOHUAOS.

The area is called ‘Ksilokeratia’ although its ancient name was (Punta
Alafrigognia).

The whole area was used as a quarry, it has been dug up and there are
piles of rocks everywhere. The stones were relocated with the help of the
North-west wind (Mistral) to Corfu town to build the fortress we can
distinguish when we look towards the south.

The path leads us towards a crossroad, if we follow the route towards the
right we come out to the back part of the hill. The area Ksilokeratia is
the closest point of the Corfu coastline with Albania. Looking across at
Albania, behind the small mountain you can distinguish a small lagoon,
‘Vouthrotou’ which has great historical and ecological significance since
ancient times.

The cylindrical building which is located on the top of the hill
‘Ksilokeratia’ was first used as a windmill. Today ‘Milos’ as it is called by
the locals, is a naval base and access to it is not allowed.
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Ye Xe1pOypa@o tou €1oug 1773 10 ouvavtdpe pe 1o 6vopa «Kaotehdki g
Toudpbiagy, Sniadn o mipyog TG PPOUPAS TTOU TIPOPAVDS EAEYXE TO OTE-
vo autd g Képxupag.

Yapepa o «MUAOG», OTIwWG ovopddetal amd Toug viomiou, eival Nautiko ¢u-
Adxio ka1 n mpdoPaon oe autov dev eival Suvarn.

O dimhavog Aopog kpUel ota Sévipa g KOPpUuPNng Tou pePIKA amd ta 1o
maMd ktiopara tng mepioxng . To évoud tou, Aptafdvng, 1o o@eilel oe
Kepxupaixn oikoyévela euyevwv mou avapépovial and tov 14o ai. oav -
TIOIITEG TOU OTEVOU.

To povordu pag katngopiel oty emdpevn pikpn mapaiia tou «Acmdia-
Opa» mou ovopdotnke amd tov op@VURO Bdpvo Tou (pUETal otnv MMePIOXN
HE Ta Xapakmplotikad Kitpiva dvOn. Xtn ouvéxela n diaotatpwon de§1d o-
dnyei oe U0 NIKpPEG mapalieg pe POToaro mou eival yvwotég wg «[TAdKeg
AYYs)J’l».

Yuvexifovtag ouvavtdpe v endpevn mapaiia, v «KoppoPovid» mou o-
vopdotnke €101 yiati eival kaAd mpootateupévn amd 6Aoug TOUG AVEHOUG.
Kovtd owmv mapatia, kpuppéva otnv mukvi BAdotnon Bpiokoviar maiid
mnyddia, onpddi 6t n meploxn Kadiiepyoutav.

The hill nearby has some very old buildings hidden amongst its trees. The
name ‘Artavanis’,

comes from an old noble Corfiot family from the 14th century who
watched over the channel.

The path then goes downhill to the next beach called ‘Aspalathra’ named
after the famous flower bush in the area which has the characteristic
yellow flower. Continuing the path to the right leads to 2 small beaches
with small pebbles and they are known as ‘Plakes Aggeli’.

Further along we come across the next beach ‘Korfovonia’ which is
sheltered from the harsh winds of the area. Near the beach, hidden in the
dense vegetation you can find old wells, a sign that the land was
cultivated.

Towards the end of the path there is a marked path leading to the road of
San Stephano-Eleourgia, just a little before the road to ‘Milos’.
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[Tpog 1o €A0g NG mapaliag vmdpxel onpatodotnpévo dSNPOTIKG PoVoTIdtl,
avn@opikd, mou odnyei otov dnpotikd Spopo Ay. Xiepdvou — Edaloupyiag,
Ayo mp1v v Siactatpwon pe 10 §pdpo tou Mudou.

To pikpd METPIVO KUKAIKO Ktiopa mou Siakpivetal otn Bdlacoa onpatodo-
el Tov Uparo «Xépma» kal umnpée n mpwin Bdon tou pdpou ng.

H endpevn naparia mou ouvavtdpe ovopddetal «Kapivdkia» xai to emdpe-
vo katéBaopa tou povorariol pag odnyei oy mapadia g mp®INg Aipvng
ITOU OUVaVTdje, T «Bpwpodipvny. (EXeTIKA e v mep1BallOVIIKA TNG on-
paoia avagépovial mapaxkdrw otov odnyo mou Kpatdre).

To povordu ouvexiletal amd 1o Ao TG mapaiiag kai petd amo €va ou-
viopo avéBaopa ouvavidpe diactalpwon. Av emlé€ete va avn@popnoete
@tavete oto Snpotikd dpopo Ay. Ytépavog — Auldki, av ouvexioete 6e€1d
Ba ouvavinoete 10 daoikd dpopo mou odnyei 1Pog t0 Auddki. To UPwpa
ovopnddetai «<BopPoi» xai n vedtepn ovopaoia tou «Kavoviar mponibe amd
1§ YEPHAVIKEG £yKATAOTAOEIG TOAUPOAWV otn di1dpkela tou B’ ITaykoopiou
[ToAépou, agou autod 1o UPwia IPooPpEpel mavopapikn Béa oto Bardooio
OTevo.

Av omv mpon Siactatpwon petd mv «Bpwpodipvns otpiyete 6e€1d, perd
aré éva ovviopo katéfaopa, péoa amd €va 6Aoog amod Koupaplég kail dhia

The small circular stone jutting out of the sea which you can see, marks
the reef ‘Serpa’ and it was first used as a base for the lighthouse.

The next beach we see is called ‘Kaminakia’ and the path leads down to
the first lake which is called “Vromolimni’.

The path continues at the end of the beach and after a small climb we
come to a small diversion, if you keep climbing you come to the road San
Stephano - Avlaki, if you fork off to the right you will come to the small
forest which goes to Avlaki. This point was called ‘Vorvi’

but its new name is ‘Kanonia’(meaning canons) from when the Germans
set up machine guns during WW2, as it is quite obvious from this point
you have a panoramic view of the sea.

If you choose to turn right at ‘Vromolimni’ after a short downhill walk,
through the forest of wild trees you will come across the well-known
beach of ‘Akoli’ and lake with the same name.

The lake was joined by a small inlet with the sea, thus allowing the flow
of fish so it was used as a fish farm.
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aypia &évipa, ouvavidte mv mepipnpn mapalia g «AKOANG» Kal TNV o-
povupn Aipvn. H ovopaoia g ogeidetal oto BdBog tng (xwpig mdro).

H Mipvn evwvétav pe t Odlacoa e pia «pmouka», €va pikpd avoixto Ka-
vdll a6 vy emoxn g Eveukng katoxng, onpddia tou omoiou ¢aivovtal
pEXpl onpepa. Auth n prouKka €NEIpeNe Ty Petakivnon twv Yyapiov otav
Aettoupyouoe oav «B1fdp1» (8nd. 1xBuotpogeio).

Y10 €h0g g mapaiiag akoroubBwvrag 1o pikpd avnpopikd Hovordil ou-
vavidte tov 8aoik6 8pdpo o omoiog €xel xapaxtei mdvw ota maiid povo-
ndna g neploxng. To GPwpa auvtd ovopddetal «Kakd Kepdil» yiati otv
dxpn tou ouvavtdpe andtopo Ppaxmdn yRpepo6 Kal emmA£ov ta Bpdxia tng
MmePIOXNG €ival emkivéuva yia v vauolmoid.

H npwtn diactatpwon mou ouvavidpe €8¢ pag odnyei apiotepd ota «Ka-
véviar», otn «Bpopddipvny» kail otov dnpotikd dpopo kai de€1d mpog v
mapaiia Auddki kai tov dSnpotiké Spopo.

Av emAé€ete v mopeia mpog 1o Auddxl, n endpevn Siactalpwon oag o-
dnyei apiotepd otov dnpotikd Spopo mou Ba ToV OUVAVINGCETE OTOV EAAIM-
va otnv mepioxn «Toviégy evd 8e§1d Afyo mio kdtw Oa ouvavinoete 1o po-
vordtl tou «Apid». IIpdkertal yia €va oUVIOPO KATnpopI1KO POVOIIdTl TIou
odnyei otnv op@vupn mapaia.

At the end of the beach you follow a small uphill path and you are in the
forest where a new path has been marked out over the old one, this hill
is called ‘Kako Kefali’ (meaning bad) because we can see rocky cliffs and
also the rocks in this area make the passing of boats extremely difficult.

The first crossing we come across leads us to ‘Kanonia’ to ‘Vromolimni’
and to the municipal road and right towards the beach Avlaki.

If you choose to head off towards Avlaki the next crossing leads you left
to the main road where you will see an olive grove called ‘Tonies’, while
right a little further down you will see the path ‘Aria’. From here there
is a short downhill path which leads to the beach Aria. This beach like
all the others has clear water and shady spots for a short rest.

On the left of the beach was a wide path along the coast which joined the
headlands, ‘Moscofili’ or ‘Kavos Aria’, ‘Psaromita’ or (Bergantini) where
you can find the third lighthouse of the area ‘Horafi tou Diavolou’ (the
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H mapalia tou «Apid», 6miwg Kai o1 mponyoupeveg, ouvdud{ouv ta kaBapa
vepd He Ta oKlepd PEPN KAl TPOOPEPOVIAL Yid OTIYHEG §EKOUPAONG.

A6 v apiotepn mieupd tng mapariag §exvoUoe MAATU TAPAAIAKS [OVO-
At mou €vave Toug Kapoug «Mooro@idl (Moscofili) n «Kapog Apid», av
«Wapoptta» n «Mmepyavtivi» (Bergantini) émou Bpioketal o tpitog ¢pdpog
m¢ Tmeploxng, 10 «Xwpdel tou Aladrou» (ddevipn axm) kai to «Kdpo
Mudpumapos.

To mapaliakd autd povordtl S1eUKOAUVE TIG EPITITIEG TIEPITTOAIEG €VOTIAOU
OMATOG TIOU EMTNPOUOoE T0 0T1eVO. Iowg yia v e§ao@diion KaAUtepng o-
patéTNTag o€ OAOKANPN TNV MeEPIOXN Sev QuIEUTNKAV €A1EG. XNAPEPA TO HO-
vomatl €xe1 xabei péoa omv mlovoia PAdotnon y1I' autd kai n mpdéofaon
otig napalieg «T¢oupdxia» ka1 «Bpaxii» 6ev eival mpog 1o mapov Suvarn
ard yivertalr nén mpoondBela emavapopdg TOU OTnV ApXIKN KAtdotaon.

H Bpaxovnoida mou Siakpiveral amévavu €ival 1o «Kamapéd» (Tiviodo n
[Tepiotepég). O KUAIVOPIKOG PApog €xel GYPog 9 pérpa kai Simha tou Ppi-
OKETAl N — YKPEPIOPEVN TTAEOV - OIKia TOU (papopUAAKa.

devil’s field) and ‘Kavo Barbaro’. This path was used by the cavalry, who
patrolled the coastline. Today this path no longer exists it is buried in
dense vegetation so access to the beaches ‘Tzoufakia’ and ‘Vrahli’ is not
possible.

The small rocky island you can see is ‘Kapareli’. The lighthouse is 9ms
tall and next to it is an old dilapidated house which was once used by the
light keeper. It was built in 1823, and worked for the first time in 1828
with olive oil. Today it works as an automatic beacon. On this rocky
island, today you will see that it is shelter for a vast species of sea birds.
From Aria you turn back along the same path and continuing towards the
right you will come to the last beach before Avlaki, ‘Vouvalomantria’.
Vouvalo means buffalo, hence the name, since this area was used to pen
buffaloes.

On the left side of the beach (as we look towards the sea) there is a small
path which leads to a small forest with tall trees, ‘Savoura’
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Kataokeudotnke 1o 1823, eival o Sevtepog xpovikd ¢pdapog tou loviou (je-
14 Tov pdpo tou ppoupiou g Képrupag) Kal AEIToUpynoe yia Ip®in ¢o-
pd 1o 1828 pe edaidrado. Metd 1o B’ ITaykdopio I16Aepo 6mmou mapépeive
oPnotdg, emavaleltolpynoe oav autopatog mupodg aostudivng kal onpepa
Aertoupyei oav autopatog niaxog.

Y10 vnodk1 onpepa Bpiokouv kataguyio moddd €idn mouvliakv (aypiomepi-
otepd, yAdpoi, Badaoccormovtlia K.a.) 61mou Ktiouv 11§ pwAI£G TOUG.

Ané tov Apid §avayupvdrte oto 6aoikd pdpo amo to 1810 povomdr Kai ou-
vexiovtag 8e€1d ouvavtdte v tedeutaia mapadia mpiv 1o Auddki, ta «Bou-
Badlopavrpia». Ovopdotnke €101 yiati maAld yivotav ekei 1o pavipiopa twv
BouBaliwv, evog pikpoowHou €idoug mou Bewpeital ét1 umnpxe oy Te-
p1OXN.

Y10 apiotepod drpo g mapaiiag (6nwg koitdpe v Odhacoa) vmdpxel po-
vordt mou odnyei (péoa amd éva Saocdxi pe Yndd Sévipa) otn «Xafovpa»
dniadn omnv 6xOn tng tpitng Aipvng mou Ppioketal otnv mapaiia «Auld-
KlI».

To xatdgputo tYwpa ota 8e§1d g Aipvng eival 1o «Kddavipo» kal miow a-
116 auto6 oty neploxn «Kdpmog Mnodikny, o Epnpitng ouvopetel pe tn «Ih
TV oTpATI®I®V» dnhadn ta Xwpdela mou eixav mapaxwpnbei ¢’ autd 1o
€VOTIAO €QITITO0 WA TTOU EMITNPOUCE TO OTEVO KAl EHEVAV €KEL PIE TIG O1-
KOYEVEIEG TOUG.

ArolouB@VIag TNV aKToypappn ouvavidte tov do@Aaitivo dnpotikd Spdpo
ka1l av 1oV akodouBnoete Katd Pnkog tng mapadiag Oa ouvvavinoete oe 1,5
X1M6peTpa tov emapxiakd dpopo Képxrupag — Kaooiwnng, eveo av mdte
pog ta apiotepd Ba ouvavinoete tov dnpotikd Spdpo Edaioupyiag — Ay.
Yepdvou. Avngopidoviag Ba ouvavinoete oy mepioxn «Aptapdvn» dia-
otatpwon Snpotikwv Spdpwv. ApIPOG amévavil undpXel PHOVOIIATl Tou
odnyei otov Aylo Xtépavo omou eival kai n apxn tng d1adpoung oag.( H a-
moéotaon Auldkl - Aylog Xépavog Péow Tou povorariou eival 1,7 xihio-
petpa). Ae€ida Ba odnynbeite otnv Elaloupyia xai otov emapxiakd Spdpo
npog Képkupa.
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On the hilltop on the right of the lake is ‘Kalandra’ and behind this area
is ‘Kambos Boziki’

where Erimitis borders ‘The land of Soldiers’ since this land was given to
the cavalry and they stayed there with their families.

Following the coastline you will see a tarmac road and if you follow it
along the beach, after 1.5kms you come to the main road Corfu -
Kassiopi. But if you go left you will see the road Eleourgia-San Stephano.
Going uphill you will see the area ‘Artavani’, where there is a path which
leads to San Stephano and this takes you back to the start of your journey.
This distance (Avlaki-San Stephano) via this path is 1.7kms. to the right
you go to Eleourgia and then on to the main road for Kerkyra. (Corfu).
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“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

YI'POTOIIOI TOY
AHMOY
KAXYQITAIQN

Ymv BA mleupd 1ng
Képrupag, ota Sioikntukd 6pila tou
Anpou Kaoowmaiwv, vndpxouv tpia pikpd vypoto-
mikd olkoouoTApata ta omnoid, Adyw tou SUoPatou ¢ MEPIOXNG KAl
¢ dUokoAng mpoéoPaong, €xouv emnpeaotei eddxiota amd v avOpi-
vn §paotpiotnta kal §1ampouv OTo AKEPAIO TNV PUOIKA TOUG OPOPPId.
[Mpoxertal yia v «Axoin» v «Bpwpodipvn» kal 1o «AUuldxl» mou Ppi-
oxovial oto A.A. X1viov. Me péon éxtaon 15-20 nepinou otpeppdiov €-
Kaotog, 01 oxnpatiopoi avtoi Bpiokovrar peta&y g napdxruiag Baddooiag
{wvng xal tou npi-opelvou dykou tou Epnpitn. I8iaitepa n Bpwpotipvn
ka1 n Axoln mepikdeiovialr appiBearpikd amd tov Epnpitn mou xatainyel
omyv Bdlacoa.

ECOSYSTEMS IN THE
MUNICIPALITY OF KASSIOPI

On the North-East side of Corfu there are three small ecosystems which
have not yet been destroyed by man and they still have their unspoilt
beauty because access to these areas is difficult. These areas are ‘Akoli’,
‘Vromolimni’ and ‘Avlaki’. All this is situated in the area called Erimiti.
These ecosystems, together with the lagoon Antinioti, which is found a
few kms north, as well as the lagoon Vouthrotou, across in Albania make
it an ideal spot for the migration of birds. Each year a vast number of
birds come here to migrate, for food and to rest. So this means that the
area also has predators such as hawks which come down from the close
mountainous regions.

It must be mentioned that in the prefecture of Corfu about 220 different
types of species have been recorded, sea birds being the majority. These
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OIKOLYZTHMA “EPHMITHZ"
“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

Ta uypotomikd oikoouotnpata tou Anpou Kacowmnaiwv, padi pe v Al-
pvoBdracoa Avuiviotn mou Ppioketal Afya xididpetpa Popeldtepa, otov
Anpo O1varinv, kabmg kal v peydin AMipvobdlacoa tou Boubpwtol mou
Bpioketal otig amévavil AABavikég aktég oxnpati{ouv éva eviaio ouvolo
apketd omoudaio yia v petavaoteutikn mavida, 161aitepa mv opviborma-
vida. Kdbe xpovo minbog mouli®v XpNo1pomoloUuv autols Toug Uypoto-
TOUG Y1a TI§ HETAVAOTEUTIKEG TOUG avdaykeS (tpo@n, fexoUpaon, Siapovi
K.d.) YEYOVOG TIOU €X€1 OAV AMOTEAECHA TNV TIPOCEAKUON APKETWV APTIQ-
KUK®OV €180V (T.X. Yepdria) amd 11§ KOVIIVEG OPEIVEG TIEPIOXES.

Oa mpénel va toviotel 6t otov vopud Kepkupag €xouv kataypagei péxpl on-
pepa mepimou 220 d1apopetikd €idn mNvV®V, €VONPIK®V KAl PETAVACTEU-
TIK®V, J€ Ta VEPOTIOUAlA Va KatadapBdvouv éva onpaviikd mocootd autng
g napouvoiag.

01 uypdrormol tou dnpou Kacowmaiowv xabwg kai n Apvobdlacoa Avri-
Vit 10U dnipou O1vadiowv xapakinpidovral amd myv pévipn mapoucia 1ou
Onlaotikoy Bidpa (Lutra lutra).

lakes as well as the lagoon of Antinioti are well-known for the permanent
presence of the mammal Vithra or else Lutra Lutra.

This animal has adapted extremely well in these particular waters. It is
about 60-100cms (without) its tail which can reach up to 50cms. It feeds
on fish and other sea life creatures.

Its continuous presence in the area is a clear indication of clear waters,
sufficient food and lack of human intervention.
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OIKOLYITHMA “EPHMITHL"
“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

To {wo auto mou €xel pooappootel heia oy udpofia {wn, €xel PNKOG
65 - 100 exatootd (8ixwg va unoloyiotei n oupd tou mou propei va @td-
0€1 T0 PNKOG TV 50 €KATOOTMV) Kal TpéPetal Pe Papia kai dAhoug udpod-
Bioug opyaviopous.

H ouvexng mapouoia tou oty meploxn amnotedei f1odoyiko Seiktn kabapwv
VEPWV, eMdpKeld TPOPNG Kal MAe1Pn avOp®IIIving mapouvoiag Kal evoxin-
ong.

AAYIKA EIAH

Kai ta tpia uypotomikd 01KooUOTN|ATA TIEPIKAEIOVIAL ATTO TUTIIKA PECOYEL-
axd €ién twv mapabardooiwv meploxiV (e Kupiapxa ta asipuila oxAn-
po@udla). Ta €ibn autd &ivouv oto tomio pia cuvexn evadiayn eikévag,
TIPOOPEPOVTAG TTAOUO10 UMKS XpWHATWYV, TTOIKIAGOV Kal opop@p1dg kal &¢-
VOUV appovikd 1o yadddio xpopa me 0dhacoag pe Tig atéAelwteg Amoxpw-
O€1G TOU QUOIKOoU 1Ipdoivou.

Ta kupidtepa Sevdpwdn ka1 Bapvddn Saoikd €idn twV MEPIOXDV TWV Al-
pvav tou Anpou Kacownaiwv eivai: [Toupvdpi, Adgvn, ¥xoivog, Muptuq,
Ymdpto, Oapvokundpioco, Aypioaxiadid, ®idiki, Kétvog, Xoupdxi,
Ayproxoupapid, Peiki, ApkouddBatog, Poufog, Aypdumedn, Aypiedid.
©Oa mpénel va toviotel 611 moAd €idn g pecoyelakng xhwpidag mou u-
mapxouv oy mapdkria mepioxn tou Epnpitn xouPfalotv emdvw toug, €-
KTOG ammd Ty opop@Pld kai 1o dpwpd toug, dAn tn payeia kai v 1otopia
¢ apxaiag EAdSag. Yav mapdderypa avagépetar n Adgvn, mou eivai to
1€p6 QUTO ToU ATONwVa.

AI'PIOAOYAOYAA

Extég amo mv 8evdpwdn ka1 Bapvaddn BAdotnon, o1 uypotormol 1ou An-
pou Kacowmaiov ¢idofevouv otig 6x0eg 1oug minbwpa aypiolovroudwyv
ta omoia avBo@opouv katd  Si1dpkrela 6Aou Tou £Toug, Tpoobétoviag mo-
AUXpWHESG VOTEG OTIG ATEAEIWTES TIVEAIEG TOU TIPAo1VOU.

E&éxouoa Béon otov katddoyo twv Kepkupdikadv aypioloUroudwv Kkaté-
XOUV 01 autopueig opx18éeq. Méxpl onpepa, €xouv kataypagei mepimou36
d1apopetikd €i8n ka1 vmogidn

Mavitdpia Eupnknteg (EUMYCOTA)

Avdpeoa omv mukvn pecoyelakn BAdotnon @uovial apketoi puknteg. O1
ep1006TePOl  €XOUV oxnpa opmpédag. Opiopéva pavitdpia gival edodipa
KA1 €KAEKTA OTn yevon.
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“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

FOREST SPECIES

All three lakes are surrounded by plants which are unique to this area.
These plants/bushes give the visitor a picturesque view, a view full of
colour, beauty all intertwined with the harmonious blue of the sea and
the endless shades of natural green.

The three lakes are full of trees and small bushes and all these flowers not
only have a certain beauty about them but they also combine myth and
stories of ancient Greece. For example, ‘Daphne’ which is a flower
common in this area, is the sacred flower of the god ‘Apollo’.

Wild flowers.

Apart from the trees and bushes in the area, you can also see and find a
variety of wild flowers which blossom throughout the year, adding the
final touches of the ever-ending green of the area. Orchids are also quite
common to the area, about 36 different types have been sighted.

EUMYCOTA - MUSHROOMS

Among the dense vegetation the visitor can see mushrooms sprouting
about. They are umbrella shaped, some are edible and quite delicious.
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OIKOLYZTHMA “EPHMITHZ"
“ERIMITIS” area of outstanding natural beauty

H IXTOPIA KAI OI
OPYAOI TOY TOIIOY

O Epnpitng, 6nwg Kai n euputepn mepioxn 1ou onpepivou Anpou Kaoow-
naiwv, mapouoiddel 10topikd eviiapépov kabwg amd ta apxaia xpdvia n
Béon tou eixe otpatnyikn onpacia Adyw toU €AéyxoU TwV BaAdoo1wV OTe-
VOV TIpog 11G Aadpatikég aktég. EEGAOU oti¢ NIelpwtikéS aktég mou Ppi-
okovtal amévavtl (otn onpepivin AABavia) eixav akpdoel onpaviikd KEVIpa
T0U apxaiou eAnvikoU moAltiopou (apxaio BouBpwtd, Oyxnopdg, Kao-
o1onn g Xaoviag).

Toémog mAouo10G Kal oe Bpudoug mou mAékovial pe aknBivég 10topieg amd
11§ omoieg €ival yepdtn n Adaoypagia pag Kal yonteUouv 11§ ONHEPIVES Ye-
Vi£g. IS1aitepa n Umap€n twV AMPVAOV O€ Pid €PNPIKA KAl KATAQUIN TEPIO-
X kai ta d1domapta mnyddia dnpioupyovoav 10topieg yia «e§wTIKEGH TIa-
pouoieg, WG 0 Xopog TV vepaidwv yupw amo ta mnyddia otig «Toviégs.

THE HISTORY AND
LEGENDS OF THE AREA

Erimiti has great historical significance because if its strategic position, it
allowed people to oversee the coastlines. An area rich in legends and true
events, make Erimiti a place full of folklore which attracts today’s
generations. In particular, the lakes which are situated in isolated and
sheltered areas create stories about fairies.

Erimiti has its own legend which has been passed down by word of
mouth. There was a wealthy landlord with his wife and daughter who
lived on the hill of Artavani. The beautiful girl helped her parents with
the chores and one day she had to take their cow to an area full of wells
so as to get some water. This happened 150 years ago at a time as legend
has it, that pirates would come onto the shores and raid whatever they
found.
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H i81a n ovopaoia tng meproxng —Epnpitng- €xel t S1KN NG YONTEUTIKN 1-
otopia mou €xe1 prdoel o€ pag péoa amo Tig MPoPOPIKEG S1NYNOEIG TWV TIa-
Aa10TEPWV KATOTKWV:

Zouog Mo1mdv €vag mAoUo10G YAIOKINPOVAG TNG TIEPIOXNG HE TN YUVAiKa ToU
Kal TNV KOpn ToUg§ 010 ONHEPIVO AOopo Aptafdvn.

Movaxoraidl n koméla ka1 moAu épopen Bonbovoe 10Ug yoveig TnG OTIG
S0oUl€I£G TOU KINPATOg KAl pia pépa katéfnke oto pépog mou Ppiokoviav
mnyddia, otig onpepivég Toviég, padi pe v ayeddda g yia va v morti-
oel. Htav mdvew and 150 xpovia and onpepa, pia €I0XA IIOU Ol MEIPATES
¢Byaivav oti¢ akiég Tou vnoloU kal Aendarovoav 6,11 €Bpiorav. Apa§av
Aowm6v oto Kdapfo Mndppmapo kal ouvavioviag my Koméla my dpraav
pad pe 1o {Wo ka1 Tnv mNpav oto moio.

01 yoveig g, anedmopévol anod 1o Xapo tou povadikou maidiol toug pa-
pd{woav, n pdva petd and Aiyo méBave kai o matépag €peive «Epnpitey.

Aev tedeimvel dpwg 8w n 10Topid...

‘Otav o1 melparég mnpav 1o Kopitol oTo MA0I0 0 KAmetdviog yonteuOnke a-
m6 v Opop@P1d Tou Kal tnv mipe yuvaika tou. E¢noe hoimév padi tou kai
oe éva aado tafid1 {avayupioe otov 1610 AUTH, KaAl, OAV yuvaika Tou Tel-

They had moored at Kavo Barbaro and on seeing the girl they kidnapped
both her and the cow.

The parents devastated by the loss of their only daughter became
reclusive and withdrawn. The mother passed away after a while and the
father became a hermit (Erimiti in Greek).

The story does not end here. When the pirates took the girl onto the boat
the captain was charmed by the girl’s beauty and made her his wife. She
lived with him until they returned back on one of their journeys and she
found her father and their house. The story as the locals narrate is that
the girl, pirate and their children stayed with her father, abandoning their
life at sea.

The boundaries and routes have been kept the same as the ones marked
out in a manuscript from 1773 by the Venetian brothers Erntzo.
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patn mid, Bpnke tov matépa g {avd oto marpikd g H mo mbavh ou-
véxela Tou d1nyoUviav o1 VIdIo101 YEPOVIEG €ival 1 KOpn Kal TEIPATAG €-
pevav padi tou mapatwviag m {wn g Odracoag kai o1 andyovoi toug €-
{noav 1ia otnv TEPIOUCia Tou epnyitn matépa.

Ye xe1pdypa@o 1ou €roug 1773 g 161€ Bapwveiag twv Ever®v tmdouxwv
adepeav Epvido, avakaAvmoupe enainbeuon opiwv tomoloyiou (Kinpa-
todoyiou) Epnpitn - Aptafdvn mepidnyn tng omoiag mapaBétoupe. H
yAdwooa xai n opBoypagia diatpnOnkav émwg eival oto mpwidtumo Kei-
HevOo Kal o1 eme§nynoeig twv 0pwv Sivovial mapaxkdaiw.

«Apxnvd amd v pnpa(l) mg Baldong €1g 1o otpamouvio(2) 60ev dpalav
o1 Tadiar¢aig(3) Aeyopevov pmdto Aipvi(4) onpelopévo €ig 10 Seoévro(5)
pe 1o ypappa A. Xwpdgl Mmodiki, B. Tpéupmavo kovipdki (6)) otov mdto
m¢ pdxng Kdaravipo C. Alwvi tou PaiQt D. Adavi Kinpn kai Snpooia
otpdta Ayiou Xtepdvou - Kaoomiou, Khiopa(7) twv ehedv emovopalopie-
vo tou Aptafavn(8), ayyovdpi(9) tou oomitiou amadariod(10) tng eprna-
poviag, pdxn KoUpapog, Kaotehdki tng Toudpdiag(11), Adappnywvid a-
Vvtikp1 arr’ 1o vnodki g Xépmag E. Tupiloviag mep Tpapoviavia mdvia 0d-
Aaooa-0dracoa eupiokovial ta otpamotvia Kapivaxi, Toupi(12), Kaxkoke-
@ai1, Mooxrogni, Mmepyaviavi(3), Mmdppmnapo kai yupiloviag €1g 1o
mopto(13) amepvdviag ta otpamovvia Knmor kar BouBaropdvipt ¢pOdvo-
VIag oto prmdro Apvi 60ev dpxnaoe.

(1) Prfa = mapadia (2) ZrpamolUvio = 6ppog

(3) Talidteg, Muepyavtivi= TOI01 EPTIOPIK®V OKAPWOV TNG ETOXNG EKEIVNG
(4) Apvi = Bddtog  (5) Aeoévrio= Bifdio kataxwpnoewv

(6) Tpépmavo xovipdki= Ppdaxog

(7) xdiopa= mep1ppaypévog Xmpog

(8) Aptapavng= Keprupaikn o1koyévela euyevmv. Avapépetal katd tov 140
a1WVa WG EMOITNG TOU OTEVOU

(9) ayyovap1 = ywvia

(10) amaddu = 816poPn oikia

(11) Kaotehdxi g Toudpdiag = ITupyog tng ppoupdg (castelli - guardia).
Eival to onpepivé KUKAIKO KTiopd ToU vautikoU QuAAKiou mou meplypdgpe-
tai oty d1adpopn.

(12) ToUGpi= am6 w Aé€n Tur mou onpaivel mupyoq.

Emiong, oe oxéon pe ta mpoavagepopeva, Oa mpémel va toviotel 6t oty
dpuva tou vnolou kai 181aitepa ¢ mep1oxXng pag, ouvéPale n mapouoia e-
vémlou épinmou owparog (stradioti) otoug omoioug eixav mapaxwpnOei
ktpata, m.x. Mmodiki, Bétava xai {ovoav €8 e 11 01IKOYEVEIEG TOUG.
(13) ITépto = Mpdvi, o déppog tou Audakiol. Ovopaldtav kai Mmoddva kai
xXpnoipeve g 100G avapoving twv mhoiwv mou kateubivvoviav mpog v
moAn g Képxupag.
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Ayarnrtoi €moKENTeg,

O xpdvog mou mépace oeBA0TNKe TOV TOTIO AUTO Kal MAPEPEIVE Povadikdg,
mapBévog ka1 mavepopPpog yia ekatoviddeg €n.

YApEPaA TOU 01 PETAKIVAOEIS KAl 01 €MIAOYEG TV avOpomwy eival ypnyo-
pEG, ampOPAermteg ka1 oe peydlo PEPOG “Tuxod1wKIIKES”, {ntdpe amd OAOUG
va yivete PonBoi omnv mpoomndBeia ogfacpov kai diatipnong Tou xapd-
Ktnpa tou.

O¢louyie va peivel o TO1I0¢ autdg KANPOVopId yid TIG EMOHEVES YEVIEG, OTTWG
KA1 €QEIC TOV KANPOVOUNOApE aTId TOUG IPONYOUHEVOUG.

Na pnv yivel éva aképa B0pa tou képdoug Kal tng o1kormedornoinong.

Dear Visitor,

Even though time has lapsed the area has remained unique, unspoilt and
beautiful for hundreds of years.

Today we live in a quick paced life and our decisions are spontaneous and
rushed, we ask that all of us become volunteers and help in our attempts
to respect and preserve the area and its character.

We want this particular land to be our future generation’s heritage, just
like we inherited it from our forefathers. We don’t want this area to fall
victim to profit and development.

Euxapiotoupe v ka EAévn Iletporrotlou yia thv euyevi
MApAX®WPNON ¢ MPOKEIPEVOU va Yivel n Siamidtuvon
TOU POVOIIATiou.

We would like to thank Mrs Eleni Petropoulou for
allowing us to widen the paths.
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